A. D. YUepenaa

CTAHOBJIEHUME MHAKTUBHOK CTPYKTVYPbI
C I'NTIAT'OJIAMU 3BYYHAHMA B AHIJIMMCKOM A3BIKE

OOBeKTOM HCCIeNOBaHUS B JAHHOM CTAThe SIBISIETCS MHAKTUBHAS CTPYKTYpa C IIIarojiaMu
3Bydanus. llenp uccnenoBaHust COCTOMT B MO3TAMHOM JHAXPOHMYECKOM AHAN3€ CEMAaHTHKO-
CHHTAKCUYECKUX OCOOEHHOCTEH yKa3aHHOH CTPYKTYPHI U (POPMABHO CXOXKHUX C HEH CTPYKTYP.
IIpoBeneHHbIN aHanW3 MOKAa3aJ, YTO MHAKTUBHAS CTPYKTypa MOSIBUJIACH B AHIJIMICKOM SI3BIKE
B CPEIHCAHTJIMICKUI MNEepUONA. YCIOBUEM 3apOXKACHUA CTPYKTYPhl SIBJSETCS NEPECTPONKa
MafeXHOM CHUCTEMBbl MMEHM CYLIECTBUTENBHOro. JlanpHeillee pacnpoCTpaHEHHE MHAKTUBHON
CTPYKTYPBI B sI3bIKE MPOUCXOAUIIO B HOBOAHITIMICKUN MEPUOA.

B nannoii pabote ucciaemyeTcst pacnpoCcTpaHeHHAs B COBPEMEHHOM aHTITHHCKOM
SA3bIKE WHAKTWBHAS CTPyKTypa tumna 1he door bell rang. OcoOE6HHOCTHIO CTPYKTYPHI
ABJISICTCS OTPAKCHUE OOBEKTA PEATHHOTO JICHCTBUSA aKTAaHTOM B TIO3UIMH TIOJIEKA-
ITIETO TIPY YIOTPEOJICHUH TJIaroJia-CKa3yeMoro B akTUBHOM 3aioroBoi opme. B pabo-
T€ OCYIIECTBIIUICS MO3TANHBIA CEMAHTUKO-CUHTAKCUUECKUNA JUAXPOHUYECKUN aHATN3
TIPEUTOKEHHH C TJIaroiaMu 3By4anus. ring, click, bang, clang, groan, knock u T.11., x0-
TOPBIE YIOTPEOJISIOTCS] B UHAKTUBHOW CTPYKTYPE B COBPEMEHHOM AHTIIMHCKOM SI3BIKE.

Ha mepBoMm sTame mpoBOAMIIOCH MCCIEAOBAHHE BCEX THUITOB CHHTAKCHUYECKHX
CTPYKTYP € YKA3aHHOW T'PYIIION TJIArOJj0B, BBIACIICHHBIX U3 TEKCTOB JIPCBHCAHTIIN M-
CKOTO TIEpHOJIa, KOTOPOE TPEIyCMaTPHUBAJIO: Q) OMPEACIICHHE THIA OTPaKaeMon
B TIPEUTO’KEHUHM CUTYalluu, 0) PacCMOTPEHHE XapaKTepa COOTHECCHWS SIIEMEHTOB
CEMAHTUYECKUAX (JICHOTATHBHOTO W CUTHU()MKATHBHOTO) W CHHTAKCUYESCKOTO YPOB-
HEW TIPEMIOKEHUA W B) COTOCTABIICHWE OCOOEHHOCTEW WHAKTUBHOM CTPYKTYPHI
U CTPYKTYP, (GOPMaTEHO CXOXKHX C HEH.

DONEeMEHTBHI KaKJI0T0 YPOBHS OBLIM MPEACTaBlIeHbl B MoAesax. B Monenu neHo-
TATHBHOTO YPOBHS TPEIOKESHUSA HCIIONB30BANIACH CICHYIONINE CUMBOJBI: V — IJis
0003HaUYCHNA OTHOIICHHS, CBSI3BIBAIOIICTO YUYACTHUKOB CHTYaIldH, a JUIS CaMHX
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YYaCTHAKOB TIPUMEHSUTHCH TIPOTIMCHBIC HAYaJIbHBIE OYKBHI WX UMeH: A — arenc, I1 —
MATACHC. DJIEMEHTHI CUTHU(DUKATHBHOTO YPOBHS TIPEUIOKECHUS — TIPEANKAT U apry-
MEHTHI — 0003HAYAITUCH CIIEAYIONTAMHI CUMBOJIAMH. P — MPEAUKAT, a JJI apTyMEHTOB
WCTIONH30BAJTUCH CTPOUYHBIC HAYATbHBIC OYKBBI MX UMEH: @ — ar€HTHB, T — MAaTHCHTHUB.
JInst 0603HAUECHUST 3JIEMEHTOB CHHTAKCHMUECKOTO YPOBHS TPEUIONKCHHUA HCIIONH30-
Bajuch cumBoibl: Ck — ckasymoe, llomn — momnexaiiee, I Jlom — mpsamoe
JIOTIOJTHEHUE (TOJIBKO ISl IPEBHEAHTITUICKOTO TIEPHO/IA).

Ocoboe BHUMaHHE YICIAIOCHh PACCMOTPEHHIO OCOOCHHOCTEH CTPYKTYp, (hop-
MaJIbHO CXOXKHX C MHAKTUBHOM CTPYKTYPOM, TIOJ KOTOPHIMH MMENHCH B BUIY CTPYK-
TYypBl CO CICAYIONIMMH TIapameTpamMu: 1) OTCYyTCTBHE MPSAMOTO JOTIONHECHUS (IS
MOCIICTYOIIAX TIEPHUOJIOB — OECIIPEIIOKHOTO JIOTIOJTHEHHS ); 2) HEBO3MOXHOCTh KOH-
TEKCTYaJIbHON TOJICTAHOBKH TIPSMOTO JOMOJIHEHUS, YTO TIO3BOJIUIO Pa3TPaHUYHTh
WHAKTHBHYIO CTPYKTYPY U CTPYKTYPY C aOCOJFOTHBIM YHOTPEOIICHUEM TEPEXOTHBIX
TJIaroJioB; 3) ynoTpeOieHHe riarojia-CkazyeMoro B akTUBHOMH 3aJI0TOBOM (opme.

Htak, W3 TEKCTOB APEBHEAHTIIMHWCKOTO TEPHO/a ObLTM BHIOPAHBI MPUMEPHI CO
CITSAYIONTUMHE TJIarojlaMyl 3BYUaHUs: hringan (to ring), granian (to groan), cnucian
(to knock), blawan (to blow), cracian (to crack). OctanbHbie TIaroibl 3BY4aHUS,
O0TOOpaHHBIC /IS aHAJIA3A, KaK MMOKA3al ATUMOJIOTHICCKHNA CJIOBAPh, HE BCTPEUATUCH
B JpeBHEAHTIIMHCKOM. [ aromsl blawan w hringan BCTPETHINCH B JBYX THIAX
CHUHTAKCHYECCKUX CTPYKTYpP, a TJAroiibl chucian W granian — TOJBKO B CTPYKTYpe
omHoro Trma. [[puseaeM mpuMeps! CTPYKTYP € KaXKIbIM HA3BAHHBIM BBITIIE TJ1Ar0JIOM.

1. And ocer bleowon windas = And the winds blew there [ASD, p. 108].

2. Hé ... ne hrieme ne horn blawe = He ... nether shouts nor blows a horn
[ASR, p. 97].

3. His searo hringep = His armour rings [ASD, p. 561].

4. Hi ringden da belle = They rang the bells [ASD, p. 561].

5. Hi granedan = They groaned [ASD, p. 487].

6. He cnucode cet ocere dura = He knocked at the door [ASD, p. 163].

CuHtakcuueckad CTpykTypa npeajoxeHuid Ne 1, 3, 5, 6 comepKuUT TOJbKO
OJIMH aKTaHT, KOTOPHIM 3aHUMAET TO3HUIHIO TOJICKAIIETO, a B CHHTAKCHUECKON
CTpykType mpemtoxkeHnit Ne2 m 4 — nBa aKkTaHTa: OJAWH — B TO3WIUW TIOJIC-
KAaIIero, a BTOPOH — B TIO3UITAN TIPAMOTO JOTIOJTHCHHS.

Hanmvuue mpsiMoro momoHEHHS B BUHUTEIBHOM TAJICKE YKA3bIBAET HA TO, UTO
raroiiel blawan w hringan BeIpaXaloT 3HAueHWE ‘BO3AcHcTBHE . «[ NMarombHBINA
KOPEHb MOJKET BBIpaXKaTh JCUCTBHE W TOSTOMY TpeOOBAaTh JOMONHEHHUS ... WA
COCTOsIHME U He Tpebomath AomonHeHus» [1, c. 49]. B ganHoi pabote MCHOIB30-
BaJlaCh WHAs TEPMHUHOJIOTHS. TEPMHUH ‘JCHCTBHE TPUMEHSICS JUIA YKa3aHWsS Ha
HEHANPABJICHHOS JCHCTBHUE, T.€. JACHCTBHE, 3aMKHYTOe cepoii cyOBheKkTa/00beKTa B
MOJUTSKAINEM, a TEPMHUH ‘BO3/ICHCTBHE’ O3HAYAJ ICHCTBHE, HANPABJICHHOE HA HEKOTO-
PBIii OOBEKT M BBI3BIBAIOIIICE €ro M3MeHeHHe. WTak, raaroisl blawan u hringan, BeIpa-
Kas 3HAYEHWE ‘BO3ACHUCTBHE B MpeiokeHUsX Ne 2 1 4, Ha3pIBAIOT OJHOUMEHHYIO
CUTYaIHIO ‘BO3JICUCTBHE’, B KOTOPOM NMPHUCYTCTBYIOT ar¢HC W TIATUEHC BO3/ICHCTBHS.

[Ipu ompeneneHWN TWTA CHTyalldH CIIEAYET YUWMTHIBATH CEMAHTHKY TJIarojia,
MOCKOJIbKY WMEHHO TJIarojl Ha3bIBaCT CHUTYAIMIO PEabHON JACHCTBUTEIHLHOCTH:
«(ukcupyrommmecs B CEMaHTHKE Tjlarojla MOHATHS ‘JACHCTBHE , ‘TIporiecc’, ‘CoCTo-
sarue’ OOBIYHO BOCIIPHHMMAIOTCS OJTHOBPEMEHHO C TPEAMETaMH, KOTOPHIE OT HHX
HeoTAeTMMED [2, ¢. 7]. JleHoTaTHBHYIO (DYHKIHIO aKTaHTA OTIPEIEIIAEM, TIPHHUMAs BO
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BHUMaHWE «(YHKIIMOHAJFHYIO XapaKTePUCTUKY, TPHOOPETACMYIO TPEAMETOM
B CUTYyallUd 4Yepe3 B3aUMOACHUCTBUE ¢ Apyrumu mpeameramm» [3, c. 49]. Arenc
Y MATUEHC, IPUCYTCTBYIOIIME B CUTYAllUX ‘BO3JCHCTBUE , OTPAXKAEMOM B MPEIONKE-
HusX Ne 2 u 4, Ha3bIBAIOTCA AKTAHTAMM, 3aHUMAIOIIMMU MO3ULMU MOJUICKAIIETO
Y TIPAMOTO IONOJTHEHHS] COOTBETCTBEHHO.

CurandurkatnBHyI0 (QYHKITHIO aKTAHTOB OTMPEEIIAEM, UCXOs U3 TUTIA TJIaroa
(TMHAMWYECKOTO WJIM CTATajbHOTO) W TPHUMEHSS (HhOPMaTM30BaHHBIC TIPABHUIIA,
paspabotannsie JI. K. Kosnosoii [4]: 1) B aKkmuMOHATBHBIX TPEAIOKEHUAX TIPH
TJIaroJie-CKa3yeMoOM B aKTUBHOM 3aJI0TOBOM (POpME aKTaHT B TIO3WIIAH TIOJICIKAITIETO
BBITIOJTHSACT (PYHKIIMIO ar¢HTHBA, a aKTAaHT B TO3WIMHA TPSIMOTO JOTIOJHECHUS —
(yHKIMIO TATHEHTHWBA, 2) B CTATaIbHOM TPE/UTOKEHWM aKTAaHT B TIO3WIAH
TMOJUTCKAINETO BBHITIONMHACT (DYHKIMIO TTATHCHTHBA. [ [pUHAAICKAT JIU TJIaroN K JrHa-
MUYECKOMY WJIU CTATAJIbHOMY THITY, 3aBUCUT OT €T0 CEMAHTHUKH.

['maromst blawan w hringan B nipeyioskernsx Ne 2 v 4 BbIpaXkarOT 3HAUECHHUE “BO3-
JIEUCTBUE , T.€. SBJIIOTCA JUHAMWYCCKUMH ryiarosiamu. ClieI0BaTeNbHO, OJTMH U3 apry-
MEHTOB JOJKEH XapaKTEepU30BaThCA Kak areHTWB. |IpuMeHss mpaBuiia areHTUBA M
MATACHTHBA, IPUXOIAM K 3aKTFOUCHHIO, YTO CUTHH(PUKATHBHBIMA (DYHKIIASMH aKTaH-
TOB B MpeyioxkeHruax Ne 2 U 4 ABJSIOTCS areHTUB — JUIA aKTaHTa B MO3ULIMK MOAJIEKa-
IIETO U MATUEHTUB — 151 AKTAHTA B MO3ULMK NPAMOTO JOMOHEHUA, T.€. aKTAHT B MO3HU-
MU MOAJIEXKAIIETO SABJISETCA OJJHOBPEMEHHO areHCOM W ar€HTHBOM, a aKTaHT B MO3U-
MU TIPSMOT0 JOMOJTHEHHA — MATUEHCOM M aTUEHTUBOM. Takum 00pa3oM, COOTHOIIIE-
HUE 3JIEMEHTOB TPEX YPOBHEH npeiokenuit No 2 1 4 HOCUT OJTHO3HAYHBIN XapakTep,
YTO MOXKHO OTpasuTh B ciemytomeit cxeme: V- A —I1/p—-a—n/Ck - [Tomn —IT Jlom.

B npemnoxkennsax Ne 1, 3, 5, 6 npsamoe JONOJHEHHWE B BHHUTEIBHOM MaACiKe
oTcyTcTBYeT. ECiii HeT akTanTa B (hopMe BUHUTENBHOTO MaJIeKa, T.€. TI1arojiay He Tpe-
OyeTcsl JOTMONHEHHE, TO 3HAUCHHE ‘BO3JICHCTBHE HE OTPAXKACTCA B JJAHHOM IIPEAJIO-
KEHHUH, a B CAMOM CUTYaIlMU HE MOKET ObITh TAKOTO YUACTHUKA, KAK MAaTUEHC BO3ACH-
cTBUs. [ TarofibHbIA KOPEHb, HE TPEOYA TOMOJTHEHHS, MOXKET UMETh 3HAYEHHS ‘COCTO-
SHWE WM ‘JeHCTBUE’, Ha3bIBass COOTBETCTBYIOIIME CHUTyaruu. s pasrpaHdueHus
ATUX ABYX IJ1arojibHbIX 3HAYEHUH JTOJKHO MPUHUMATHhCS BO BHUMAHUE JIEKCUYECKOE
3HAYEHUE UMEH CYIIECTBUTEIIBHBIX, YIIOTPEOJICHHBIX B MO3ULIMU MOJICKAIIETO.

AKTaHT B MO3UIMH MOAJICHKAIIETO B MPeA10keHuN No 3 Ha3bIBaeT TaKOM OOBEKT,
KOTOPHIi HE CMOCOOCH OCYINECTBUTH JICHCTBUE, BBIPAKAEMOE TIIArojioM Aringan.
CnenoBarenibHO, TJIaroj BhIPAXAECT 3HAUEHUE COCTOSHUE , HA3bIBAasA OJHOMMEHHYIO
CUTYaIMIO, U XapaKTEPU3YETCS KaK CTaTaJIbHbIM, a 0OBEKT B MOJUICKAIIEM SIBJIACTCSA
HOCHUTEJIEM COCTOSIHWSA, T.€. ICHOTATUBHOW (PYHKITMEH aKTaHTa B TOJICIKAITICM SIBJIS-
€TCsl maTheHC cocTosHUA. Onupasch HA CTATAJIbHBIA XapaKTep IJiaroja U NpUMEHAA
MPaBWJIO TIATHEHTUBA JJISl CTATAJIbHOTO TIPEIOKCHUSA, ONPEACAeM CUTHU(DAKATHB-
HYIO pOJib aKTaHTAa B MOMJIEKAIIEM JAHHOTO MPEJUIOKECHUA KaK MATUEHTUB. Takum
00pa3oM, aKTaHT B MO3UIMK TMOJICKAIIETO SBJISETCA OJHOBPEMEHHO MAaTUEHCOM H
MATUEHTUBOM, CJICIOBATEILHO, COOTHOILIEHUE 3JIEMEHTOB CEMAHTUYECKUX M CHUHTAK-
CHYECKOro ypoBHEH mpeioxkeHus No 3 HOCHT OJHO3HAUHBIM XapakTep, YTO MOXKHO
otpazuth B cienyromei cxeme: V —I1/p—n/ Ck —I[omn.

AKTaHTHI B TIO3UIIMH TMOyIeKaIero npeiokeHnii Ne 1, 5, 6 Ha3pIBaIOT CyOBEKT
WA O0BEKT, CIIOCOOHBIN BBIMOJIHATH 0003HAYAEMbIE IJ1arojiamu neicTerud. B anammzu-
PYEMBIX TPEUIOKEHHUSIX TJIarojibl BHIPAKAIOT 3HAUCHUE ‘NEWCTBUE , HA3bIBas OJHO-
MMEHHYIO CHUTYallMIO, W XapaKTEPU3YIOTCS KakK JuHaMuueckue. DYHKIMIO areHca
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MOXKET BBINOJIHATh TOJIBKO AKTAaHT B MO3MIMHU MOAJICKAIIET0, MOCKOJbKY APYTUX
MMEHHBIX KOMIIOHEHTOB B MPEAJIOKEHUSAX HE OOHAPYKEHO. YUUTHIBAsI XapakTep IJia-
roioB blawan, granian W chucian, TIPUXOAWM K BHIBOAY, YTO CUTHU(HKATHBHASA
(yHKIIMS aKkTaHTa B TIOJUIC)KAINEM — areHTHB. TakvuM 0Opa3oM, akTaHT B TO3WIHA
MOJIJICXKAIIETO SABJISETCA OJHOBPEMEHHO areHCOM M areHTUBOM, CJIEJIOBATENIbHO, COOT-
HOIIICHWE 3JIEMEHTOB TPEX YPOBHEH mpesmioxkeHuit Ne 1, 5, 6 HOCHT OAHO3HAUHBIN
XapakTep, 9YTo MOKHO OTpa3uTh B cxeme: V — A /p —a/ Ck — [Tom.

Uro kacaetcs riarosa cracian, oH ObiI 3apUKCHPOBAH TOJBKO B OJTHOM TIPUMEPE:
Sio eorpe eall cracode = The whole earth quaked [ASD, p. 168]. icxons w3 Bbipa-
YKAEMOTO TJIarojioM 3HaUCHUA (TTEPEMEITICHHUE), STOT MIPUMEP AajIee HE aHATM3UPYETCS.

Htak, B KaXKIOM THME CHHTAKCUUECKOW CTPYKTYpPbI, BCTPEUAEMOM B JAPEBHE-
AHTTAHACKOM TIEpHOJE, MBI 3a()MKCHUPOBAIM OJHO3HAYHBIM XapakTep COOTHECECHUS
3JIEMEHTOB CEMAHTHUUECKUX M CUHTAaKCHUYECKOTO YPOBHEH. J[aHHBIN XapakTep COOTBET-
cTBHA OOYCIIOBJIEH MOP(OJIOTHUYECKON (DUKCUPOBAHHOCTHIO CEMAHTUUCCKUX POJICH
AKTAHTOB B JPEBHEAHIJIMHACKOM MPEIOKEHUH, UTO O3HAUYAET CJICAYIOIIEE. AKTaHT,
HA3BIBAIOIINI HEKOTOPOTO YUACTHUKA CUTYaIliH, HE TOJBKO 0(hOPMITAETCS OTPEICIICH-
HOM TMajIcKHOH (hIIeKCHel, HO M 3aHUMACT ONPEACTICHHYIO CHHTAKCHYCSCKYO TTO3HIIHIO.
B crpykTypax, popManbHO CXOXKHMX C MHAKTUBHOW, B TIO3HITAH TIOJICIKAIIECTO HA3bIBa-
eTCsl MO0 MATUEHC, HAXOASIIMNCSA B HEKOTOPOM COCTOSIHUM, JIMOO areHe, OCYIIECTBIIS-
IOININ TeHCTBHE, 3aMKHYTOE ero cdepoii. ClietoBaTenbHO, OTPaKEHHE B CTPYKTYPaX,
(hopMasTbHO CXOKMX C WHAKTUBHOMW, CHUTYaIlMi ‘ICHCTBHE WM ‘COCTOSHHE , HO HE
‘BO3/ICHCTBYE’, a TAK)KEe OJJHO3HAUHBINA XapaKTep COOTHOIIECHUS CEMaHTHKA/CHHTAKCHUC
MPEMATCTBYIOT BbIICJICHUIO MHAKTUBHON CTPYKTYPhI B YKa3aHHbIN MEPUO/IL.

Ha cnenyromem stane mpoBOAWJICS AHAIU3 BBIJICIICHHBIX W3 TEKCTOB CpE/IHE-
AHTTAKRCKOTO TIEPHOAA CTPYKTYP, (POpMarbHO CXOKHX C MHAKTUBHOM, IE]Tb KOTOPOTO
COCTOSJIa B OMPEACNICHUM TUMA OTPAKAEMOM B HUX CHUTYallMM M XapakTepa COOTHO-
IMICHNST CEMAHTHKA/CHHTAKCHC. ECIi TIPeAronoxKuTh, 4TO CPEAHCAHTIIMHACKHN TTEPHOT
ABJIAETCS] BDEMEHEM 3aPOXKJICHUS B A3bIKE MHAKTUBHOM CTPYKTYPbI, T.€. aKTaHT B MO3HU-
MU TOJJICKAIET0 OTPAXKAET OOBEKT PEATbHOrO JACHCTBHUSA, TO OJAHOBPEMEHHO
JIOMYCKAETCA M Jpyrasg BO3MOXKHOCTb — HAPYIIICHUE OJJHO3HAYHOTO XapakKTepa COOT-
HOIIICHUSI CEMAHTHKA/CHHTAKCHC, KOTOPHIA B JPEBHEAHTIIMHCKOM OBLI OOYCJIOBJICH
MOP(OJIOTHUECKON CBA3aHHOCTHIO CEMAHTUUECKUX POJICH aKTaHTOB.

Ho B cpenneanrmiickuil nmepuo MPOUCXOAT U3MEHEHUS B TTAACKHOH CUCTEME
MMEHU CYIIECTBUTENIBHOTO, B PE3YJIbTATe KOTOPBIX OOIIMHA MAjeK HUCIONb3YETCA IS
oopMIICHNST aKTAaHTOB, 3aHUMAIOIINX JIFOOBIE CHHTaKcwueckue mo3ummu. CrenoBa-
TEITILHO, COOTHECEHHE MOpdomornieckoi popMbl UMEHH ¢ KOHKPETHBIM YUAaCTHUKOM
CUTyallil HEBO3MOKHO, UTO O3HAUAET Pa3pylieHre MopQoIornIeckoi (pruKCHpOBaH-
HOCTU CEMAHTUYECKUX POJICH aKTAHTOB.

C pacnamoM TMameXHOW CHUCTEMBI BO3HHKAET (hopMajbHAast BO3MOXKHOCTH TIEpe-
CTAaHOBKM AKTAHTOB, HA3bIBAIOIMX YUACTHUKOB CHUTyalluu ‘Bo3aciicTBue’. Tak, mpu
aKTWBHOW (hOpPME TIIaroia-CkazyeMoro areHc M MaTHEeHC SKCIUTAITUPYIOTCS aKTaHTaMHU,
3aHMMAIOIIMMK TO3WIMK TOJIEKAIEr0 U OecnpeaioKHOro JonojiHeHus. Ho mpu
W3MEHEHHUN 3aJI0TOBOM (hOPMBI TJ1aroa-ckazyeMoro MpOUCXOAUT W M3MEHEHHUE CHH-
TAKCWYECKUX TO3UIIMIA aKTaHTOB, T.€. AKTAHT, HA3bIBAIOIIUI MATUEHC, MEPEMEIIACTCS
B MO3UIMIO TIOJUICKAIIIETO, 4 AKTAHT, HA3bIBAOIIMI areHC, — B TIO3UILIUIO MPEAJI0KHOTO
JOTIOJTHEHWS. ECITM COXpaHUTh aKTHBHYIO 3aJTOTOBYIO (hOPMY TJIaroyia-ckazyeMoro v He
SKCIUTMIIMPOBATh, CKAXEM, areHC, TOrJa B MO3UIMK MOJJIEKAIIEro OYJIET OTCYTCTBO-
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BaTh akTaHT. [T0CKONBKY TIPEIIOKEHHUE MOXKET CYIIECTBOBATH O€3 AOTIOITHECHUS, HO HE
MOKET CYIECTBOBATh 0€3 TMOUICHKAIIETO, TO aKTAaHT B TIO3HITUH OECIIPEIIOKHOTO
JIOTIOJTHEHWS TIEPEMEITIACTCS B TIO3UITHIO TTOUTICKAIIIETO.

dopMabHO TEPEMENICHNE aKTaHTOB OCYIecTBUMO. OTHAKO, €CITA B CHTYAITUH,
OTPaKaeMOH B MPEUTOKEHUH, areHC OTCYTCTBYET, TO OTCYTCTBYET M BOBMOXKHOCTH €TO
SKCTUTUKAIMH. J[1s1 ompesieNie s ICHOTaTUBHOW (PYHKITMH aKTaHTa B TTOJICIKAIeM
(hopMasTbHO CXOKMX ¢ WHAKTHBHOW CTPYKTYP CIIEAyeT PUMEHHUTH MPHEM Tieprdpasa
(v TpeoOpa3oBaHWsA). B M3MCHEHHYIO CTPYKTYPY BBECTH AaKTaHT, HA3bIBAIOIITHIA
arenc. U ecnm m3 cTpyKTYpHl Seodden speren chrakeden MOXHO TIOTyYUTh CTPYKTYPY
Heo chrakeden speren, T0 B MO3WIMH TIOIJICIKAIIETO TIEPBOM CTPYKTYPHl OTPaKEH
MATAEHC BO3/ACHCTBHA. B poTBHOM Ciydae, T.€. ecii nmpeodpa30oBaHUe HE OCYIIECT-
BHMO, aKTAHTOM B MOJIECHKAIIEM HA3bIBAIOTCA JIMOO MATUEHC COCTOSHMUS, JIMOO areHc.

B cpenneanrimiickoM meprone MbI BBIACIHIM JIBA THUMA CTPYKTYP, (hopMaibHO
CXOKMX C HWHAKTHBHOW. CTPyKTypa TOJBKO OJHOTO THIA TPH3HACTCS COOCTBEHHO
WHAKTUBHOM, TOCKOJIbKY B HEHM OTpa)KaeTCs CHTyallus ‘BO3JCHCTBHE’, a aKTaHT B
MOJUTSKAINEM HA3hIBACT MATUEHC BO3ACHCTBHUSA, UTO MOYKHO TIOATBEPINTH YKA3aHHBIM
BBIIIIE TIPeoOpa3oBaHueM. B WHAKTHBHOW CTPYKTYypE B CPEIHEAHTIIMHCKOM TIEPHOJE
yHOTPeOISIOTCS  CIICAYIONTNE TJIaroibl 3ByuaHus: blow, crack, ring, clatter, clink.
[TpuBeneM 1Mo oJHOMY TIPUMEPY C KaKIBIM W3 HA3BAHHBIX TJIAr0JIOB.

1) Seodden speren chrakeden = Then cracked spears (Heo chrakeden speren =
They cracked spears) [LB, p. 94].

2) Alle pe bellys of pe close rongen at ones = All bells of these abbey grounds
rang at once (Heo rongen alle pe bellys of pe close = They rang all bells of these
abbey grounds) [MED, p. 507].

3) The arwes ... clateren faste and ringe = The arrows clattered fast and rang
(Heo clateren and ringe the arwes = They clattered and rang the arrows) [CT, p. 152].

4) They herde a belle clinke = They heard a bell clink (Heo clinke a belle = They
click a bell) [CT, p. 123].

5) Bemen per bleowen = Trumpets blew there (Heo bleowen bemen = They blew
trumpets) [LB, p. 93].

B ckoOkax maHbl CTPYKTYpbl, KOTOPBIE MBI TIONyYWJIA B PE3yJIbTare mpeodpa-
30BaHUSA BBIJICIICHHBIX U3 TEKCTOB TIPUMEPOB.

dopMabHO CXOXasd ¢ WHAKTHBHOM CTPYKTypa BTOPOTO THIA OTPAKAET, Kak
U B JPEBHEAHTIIMICKOM, CHUTYAIMIO ‘JICHCTBHE , TIOCKOJBKY AKTAaHT B TOICIKAINEM
HA3bIBACT OOBEKT-3JIEMEHTATHB, CIIOCOOHBIM OCYIISCTBUTH HA3hIBACGMOE TJIArOJIOM
newcTBue: ... biter wind thar bloweth.

CurandukaTiBHOH (DYHKITMEH aKTaHTa B MOAJICKAIEM npeaioxeHui Ne 1-5 sB-
JISIETCS areHTUB. XapaKTep COOTHECEHUS HJIEMEHTOB TPEX YPOBHEH ITHX MPEIOKESHUH
MO>KHO MPEICTaBUTh B ciemytomeii cxeme: V —I1/p—a/ Ck —Ilomn.

Takum 00Opazom, aHAM3 TPUMEPOB C TJIAroJIaMu 3BYYAHUS, BBIJICICHHBIX W3
TEKCTOB CPEIHEAHTIIMHCKOTO TICPHO/IA, TIOKA3aJT, YTO TIEPECTPOIKA MAACKHON CHCTEMBI
UMEHH CYIICCTBUTEIIFHOTO B CPETHEAHTIIMMCKAN TIEPHOJ SIBIJIACH YCIIOBHEM 3apOrK-
JICHUAS THAKTUBHON CTPYKTYPHI B SI3BIKE.

CrenmytomuM UCCISTYyEMBIM S3BIKOBBIM TIEPHOIOM SIBJIACTCS HOBOAHTIIMHACKUM.
3amaum, KOTOPHIC TPEACTOSIIO PEIIATh HA TOCTCIHEM ATalle aHaIN3a, 3aK/TIOYaITUCh
B OMPENCIICHUN COOTBETCTBHUS XapaKTEPUCTHUK BBIJICIICHHBIX MPUMEPOB MapamMeTpam
VHAKTUBHOM CTPYKTYPBl Y MOATBEPIKACHUM THUIIOTE3bI O TOM, YTO HOBOAHIJIMMCKHUMA
SBJISICS TISPHOIOM JAJTbHEHITIETO PACTIPOCTPAHEHNS HHAKTUBHOW CTPYKTYPHI B SI3BIKE.
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B HOBOAHTTIHIICKOM TIeproIe HaMU OBLTH BBIZCTICHBI TIPUMEPHI CO CJIETyFOIIAMH
TJIaroyiaMul 3ByJanust. blow, crack, ring, sound, clang. [IpuBenem mo oqHOMY TIPUMEPY
C KXIbIM M3 HA3BAHHBIX TJIaroJioB.

1. A horn sounded within [CWS (11]), p. 130].

2. The trumpets freshly blew [SFQ, p. 36].

3. The bone cracked [CWS (IV), p. 325].

4. The curfew bell hath rung [CWS (1V), p. 460].

5. Have I not heard trumpets clang [CWS (11), p. 24].

CHMHTaKCHUYECKYIO CTPYKTYPY BCEX MPUMEPOB OOBEAUHSIET 00111ad 0COOCHHOCTh —
HE3aTOJTHEHHOCTh TIO3HIIUN OECTIPETIOKHOTO AOMOMHEHNA. CXeMy JaHHOTO YPOBHS
MPEAJIOKEHHUS MOKHO MPECTaBUTh ciemytommmM oopazom: Ck — ITomr. s moctpo-
CHHUA CXEM CEMAHTHYECKHAX CTPYKTYpP HEOOXOMUMO OMPENCIHTh ACHOTATUBHYIO W
CcUrHU(DMKATABHYIO (DYHKITMH aKTaHTa B TOJJICKAIIEM, PYKOBOACTBYSICH BBIIICH3IIO-
KCHHBIMH TIpAaBWJIAMH. AHAJIM3 TIO3BOJIACT 3aKIIOUWTh, YTO TpeoOpa3oBaHUE CHH-
TAKCUUECKUX CTPYKTYP OKa3ajloCh BO3MOXKHBIM, M B PE3YJIbTAaTe MBI TOYUHIIA
CTPYKTYPHI, CEMAHTHYECKH TOXKICCTBEHHBIE MCXOTHHIM BapUAHTAM:

6. He sounded a horn.

7. They freshly blew the trumpets.

8. He cracked the bone.

9. He hath rung the curfew bell.

10. They clang trumpets.

Takum oOpaszom, B mpumepax Ne 1-5 oTpaxaerca curyauus ‘Bo3AcHCTBHE’,
JCHOTAaTUBHOW (DYyHKITMEH aKTaHTa B TOMJICKAIEM SBIIACTCA MATUEHC, TOABEpra-
IOIMANCA BO3JCHCTBUIO, a CHUTHU(UKATHBHON (PyHKIOHMEH — areHTWB. Xapakrep
COOTHECEHHMS PJIEMEHTOB TPeX YpoBHEH npeiokeHuid No 1-5 MOKHO MpeacTaBUTh
B cienyromieit cxeme: V — 1/ p — a / Cx — Ilogn. Yka3aHHbie XapaKTePUCTHKH
BBIJICICHHBIX TPUMEPOB COOTBETCTBYIOT TapamMeTpaM WHAKTUBHOW CTPYKTYPHI H
MO3BOJISIIOT OTHECTH WX K TTOCJICTHEH.

Wrak, aHanm3 mpuMepoB HOBOAHTIIMHCKOTO TMEPHOAA TOKA3ajl: YUCIO TPH-
MEPOB MHAKTHUBHON CTPYKTYPHI YBEIHMUWIIOCH, XOTA W HE3HAUUTEIHHO, TEPEUCHb
TJIaroJIOB, JOMYCKAIONUX YMOTPeOJeHHe B HAa3BaHHOW CTPYKTYpPE, PaCITHPHIICS,
YTO YKa3bIBACT HA €€ MaJbHEHIIee pacipOCTPAHEHHUE B A3BIKE.
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The object of investigation in the given article is the inactive structure containing verbs of
sound. The purpose of research consists in a step-by-step diachronic analysis of semantic and
syntactic peculiarities of the structure mentioned and those of formally similar structures. The
analysis conducted revealed that the inactive structure appeared in the Middle English period.
Changes in the case system of the noun resulted in its appearance in the language. Further
distribution of the inactive structure in the language continued in Modern English.
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